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Cours de français Phonétique 

 
 
      発音演習   = 子音-❶= Consonnes    le     /     /2022 

フランス語の子音はほとんどが口を前に突き出し力を抜いて音を出します。この課では [f], [v], [b], [ʒ]
を練習します。どれも口を前に突き出します。 

 

       
[b] の例 : boire, boisson, ambulance, chambre   [v] の例 : voiture, veau, avion 

 
[f] の例 : foire, foison, flûte, affamé 

 
[b] は唇をとじるので、音が止まりますが、 [v] は上の歯が下唇に触れるだけで音は遮断されていません。 
[f] と [v] は口の形と歯の位置は同じで、[f] は息だけで音を出し、[v] は声帯の振動があることで音が   

変わります。 

 
[練習]
⑴ 教師の発音を聞き、聞いた音を選んでください。 

A                      B 
1.   le veau le beau 
2.   velle belle 
3.    voir boire 
4.    voit pois 
5.   la veille l'abeille 
6.    levons le bon 
7.   je le vois je le bois 
8.    le vin le bain 

 
⑵ 教師の後に繰り返してください。 

1. Vous buvez du vin ou de la bière ? 
2. Il boit du vin blanc et elle boit une bière belge. 
3. Ce bambin bave vraiment bien. 
4. Béa voyage beaucoup.  
5. Le biberon est dans le berceau.  
6. Je vis rue du fer à cheval.  
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唇を閉じて空気を 
止め、合わせた唇で 

破裂するように 
発音する。 

 

声帯振動 

あり 

声帯振動 

あり 

 
下唇に 

歯を当てる 

 
 

 

 
下唇に 

歯を当てる 

 

声帯振動なし 

息だけで音を出す 
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Cours de français Phonétique 

 
⑶ 教師の発音を聞き、聞いた言葉を選んでください。 

A                      B 
1.      veau faux 
2.      vol folle 
3.       vrai frais 
4.      bave baffe 
5.   possessive possessif 
6.     négative négatif 
7.       vive vif 
8.        vingt fin 

 
 
 
 

 
[ʒ]の例 : je, gentil, jour, Jamaïque, gym, gingenbre, 

 

フランス語の発音をカタカナで書くと bonjour はボンジュールとなりますが、日本語の「ジュ」はフランス
語の [ʒ] と異なることに気をつけてください。口を丸く前に突き出し舌は前歯に当たらないようにします。 
日本語のジュは発音記号では [dʒ] と書きますが、フランス語には外来語の jeep などを別として、[dʒ] の
音はありません。日本語のジュは力が入りますが、フランス語の [ʒ] は舌を後ろに引いて力を抜いて音
を出します。 

 
[練習]
⑷ 教師の後に繰り返してください。 

1. Nous sommes allés voir les Vestiges du Taj Mahal.  
2. Il neige déjà, c'est génial !  
3. Ça bouge au Niger.  
4. J'habite dans un joli logement. 
5. Julie et Charles cherchent un logement à Liège. 
6. Jean joue le jeu.  
7. Je suis aux anges !  

 

 

 

唇を丸く 

すぼめて 

前に突き出す 

声帯振動 

あり 
息の通り道を

狭くする 


